2390

quality of a hackney and of a mule and of an
ass, (§,) or of a horse, or similar beast, &c.,
(Msb,) all signifying Briskness, liveliness, spright-
liness, activity, agility, or lightness. (Msb, TA.*)

i;sl; [mentioned in the first paragraph as an
inf. n.]: see what next precedes.

.,u Sla{/'ul or possessing skill; (S, Msb, K ;)
part. n. of o)i, irregularly formed, for by rule it
should be o.g,b (8:) accord. to Z, it is applled
to a man; and also, without 3, to a L..,J [i.e.
female slave, or slave-songstress]. (Msb.) —
And it is applied as an epithet to a hackney,
(Az, §, Msb,) and a mule, (S,) and an ass, (Az,
S, Msb,) or to a horse, or similar beast, (Az,)
meaning Drisk, lively, sprightly, active, agile, or
light ; (Az,* Msb ;) sharp; strong; that goes, or
Jjourneys, much ; a great goer: (Az,TA:) it is
not applied to a w;i, (Az,8,)i.eto an Arabian
horse; (Az, Mgb ,) such being termed ;l,.,, (Az,
S, Mgb,) and CJ" ($:) ‘Adee Ibn-Zeyd has
applied it to the latter ; but Ag has charged him
with error in so doing ; saying that he possessed
not knowledge of horscs (8:) the pl is :)';, (S,

Msb,) like J)f and J,.. pls. of J)b and Jal..

(8,) or o}‘, like .(._5 (K,) and h)i, with two
fet-hahs, (Msb,) or h,i, (S, K,) but this is held
by Sb to be a qnw-pl n., (ISd TA,) and o,J,

like Cb,, and h)b, like D)L (K,) as in the A,
but MF says that no pl. of this measure is known.
(TA.) — Also, applied to a A2 [i. e. youth,
young man, or male slave], Beautiful, or comely,
uf countenance. (IAgr, TA.) And [the fem.]
a..,u signifies A beautiful, or comely, girl, or
young woman : (K :) [and] so 'llb,i, [of which
the masc. is o)il, and] of which the pl. is o)é,
but Az says, I do not think that they use this
word in relation to girls, or young women, though
they may apply it peculiarly to female slaves like
as they apply :)\3 and 546 peculiarly to hackneys
and mules and Jjades, excluswcly of Arabian
horscs (Msb.) = And u,u is also syn. with
a,.i [i.e. A youthful female, or one in the prime
qf life] : (thus accord. to severnl eoplcs of the K
and accord. to the TA:) or 4..,5 [i.e. a female
slave, or a slave-songstress: see the first sentence
of this paragraph]. (Thus in the CK.) = And
it signifies also [A woman] who eats vehemently :

(K:) and a,U applied to man, A vehement eater.
(TAar, TA)
;,;l see its fem., x—l;;;, in the next preceding
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paragraph. e U)U \.)‘ 0,31 U')\; means Such a
one is more bea utgful or comely, than such a one.
(Msb.)

:)i; and ii,ii (S, K) and z;i.: () are epithets
applied to a she-camel, meaning B; inging forlh

[young ones such as are termed] o,.o (S) or 0)3
(K.) [Sec4.]

Sayd
Q. 2 .:\3;13, said of a boy, or youth, not of a

o — ja,d

man, He became fat. (TA. [See also .'6;5, and

Shyis.])

t.d

2a,5: see the next paragraph, in three places.

343 (S, M, 0, L, K) and ¥ 3983 (M, L, K)
A boy, or youth, (L,) fat, or compact in make,
(33La,) and thick; (S, M, 0, L, K;) as also

.f.f

Yowys: (0:) and soft, thin-skinned, and plump :
(M, O,* K:) some assign this meaning to :».'b;g,
but others say that this is a corruptlon, and it is
correctly with «$: and one says also .\‘:\3 AN
meaning a plump boy or youth : (L:) also, (K, )
or Jayé [only], (TA,) or ¥3say, (IDrd, 0,) a
boy, or youth, (IDrd, O, K, TA,) not a man,
(IDrd, O,) plump (IDrd, O, K, TA) in body,
(TA,) and beautiful (IDrd, O, K, TA) in face;
(TA ;) as also ¥ 3y : (K:) and Xy and ¥ s
signify a boy, or youth, that has nearly attained
to puberty. (O. [See also ;;33 and .;3;3.]) —
Also, i. e. the first and second, (L, K,) or ¥ 34,9,
which is of the dial. of Azd, (O,) The nkelp of a
lion ; (O L K;) of the dial. of 'Omén : the pl
(of ¥ 3amy3, or] of 33, accord. to Kr, is .\eh)é,
but ISd distrusts his authority on a matter of this
kind. (L.)

e J02

3eb)%: see the next preceding paragraph, in
four places. — Also A young mountain-kid. (L,

K.) = And [the pl.] sgﬂl;s signifies Young lambs
or kids. (O, K.)

9,000

. Myie A fat boy or youth. (TA.)

£y

[2. LQJI L_g):, inf. n. J.g)b, Hefurrcd or lined
with fur, the garment called &a: s the pass.
part. n., below.]

4. (&%) He was, or bccame, abundant in cattle,
or other property: like (g, ).al. (M in art. g5,
Ss0.
[See 34,3, last sentence.])

8. 1935 (gy=3! He more 355 [i. e. fur]: (S, M,
K:) [and so, app., (§y=3! alone: sce )3.;, below.]

s )5 signifies 4 ccrtam thing that is worn; (S,
Msb;) as also Y54, : (Mgb:) each of these is a
(M:) [but the

former is properly a coll. gen. n., and ':3;4— is
ns n. un.; agreeably with wlmt here follows 1]
,)all is well known [as being fur]; and v o,)a is

the appellation apphed when it is [a@ furred gar-
ment] like the L-. (Lth, T:) and wrmﬁcs also

a shin, but not unless having upon it yq [i. e. fur,
orsoft hair,] or mool: (T:) [in gencral,] this
latter word signifies, (K, TA,) and some say the
former also, (T..,) a kind of garment, well known,
(K, TA,) lined with the skins of various species of
animals, the most highly esteemed whereof is the

word of well-known meaning :

),.:; [or sable], tanned, and sexed together; this
garment bcmy norn for preservation from the
cold: (TA:) 'l)é is the pl. (§, \f Msb, TA) of
mult., and the pl. of pauc. is )91 so says Aboo-
Alee El-Kélee. (TA.)

[Boox 1.

$,0.

395%: sce the next preceding paragraph, in

three places. == Also The scalp, or skin of the
a2 e,

head:: (S, Msb, K:) or )l 3355 signifies the

scalp, or skin of the head, with the hair thereof,

(Lth, T, M, Mgh,) of a man, and of other than
man: (M :) or the upper part of the head : (M,

TA:) and one says, 9‘};,}1 Ul; 2;.; meaning
(He struck him upon] his do\s [crown, &e.].
(TA.) [Hence,] it is metaphorically applied, in
a trad., to ! The skin of the face. (TA.) = And
t A woman’s' [head-covering such as is called]
Jles-, (Mgh, K, TA,) or [such as is called) C‘:"f‘
occurring in a trad. ; (Mgh, TA ;) metaphorically
applied thereto. (Mgh.) — And +A4 cromn, such
as is worn by a king : (Z,K,* TA:) [said to be]
so called because made of skins. (TA.) —— And
A [garment of the kind called) i of which the
two slecves have been tucked up. (K.) — And
The half of a [garment such as is called) \al>
made of the soft hair of camels; (K, TA ;) now
knomn by the appelIation of &~ [evidently a mis-
transeription, app. for L-. q.v. J. (TA.) — And
A [bag such as is termcd] 2.49, [q-v.], (X, TA,)
(i.e.] like the adayyin, made of skin, (TA,) in
which the beqgar puls his alms. (K,TA.) And
hence, (TA,) f;;ﬂ ,3 means T'he beggar. (K,
TA.) — And A portion of herbage collected to-
gether and dry. (S, K.) — And Waste, or uncul-
tivated, land, having in it no herbage (T, K) and
no U-u; [or macule, or apots dt_ﬂ'ermg in colour
from the rest]. (T.) — o”s ,\ol signifies The
lp,.lf [here meaning chestnut, which is called in
Egypt 5953 ¢21 in the present day]; of the dial.

of Egypt: it is thus called because within its
husk is what resembles the soft hair of camels.

(TA.) == Also i. q. 393, (Fr, As, ISk, T, S, M,
Msb, K,) and (25 (S, K;) [i. e. Abundance,
and richness &c. ;] accord. to Yagkoob [i. e. ISk],
(M,) formed from :3; by substltutlon (S M) of
3 for &: (M:) one says, Jl." ,_)4 o”.o ,.U u!
and :,)3, both meaning the same [i. . Verily ha
is a possessor of abundance of property]; (T, S ;
[in some copies of the latter, JL;.H s® 3]) so says
I8k, (T,) or Fr; (g ,) and As says the like: (S:)
the latter says, o’)i ,5 u'ja and o,)), meaning

Such a one is a possessor of abundant pro-
perty. (T.)

fl;; A manufacturer of 5;5 [i. e. furs, or furred
garments] : e and A seller thereof. (TA.)

LX) Ou

lyho daom [A Jurred Ln.,] a [garmcnt of the
kind called) &a- upon which is a o,)i [or fur,
i. ¢., that is lined therewith].

)..h [act. part. n. of 8]. ;)-J! J....o 3 d,.ﬁ.."
[Thc wearer of fur will not feel the culd] is a say-
ing of the Arabs. (TA.)

Quasi jg
Q.Q. 1. ;;; see in art. j 3.



